8445 NW 186th Street
Hialeah, FL 33015
Phone: (305) 829-6141

Mother Of Our Redeemer
Catholic Parish & School

Pastor: Rev. Juan Pedro Hernandez
Email: pastor@motherofourredeemer.org
Web: www.motherofourredeemer.org

Donate online using QR code:

Parish

Office Hours

Horario de Oficina
Monday-Friday / Lunes-Viernes
8:30AM-12PM; 1PM-5PM

Mass Schedule

Horario de Misas
Monday-Friday
8:30AM (Espatfiol)
Saturday/Sabado
5PM (English)/7PM (Espaiol)

Sunday/Domingo
8AM/10:30AM (English)
9AM/12:30PM/7PM (Espaniol)
Confessions
Weekdays (except Tuesday)
After the morning Mass/
Después de las Misa de la mariana
Saturday/Sébado
4PM - 4:45PM
Blessed Sacrament Chapel/Capilla
Monday-Friday
8AM—8PM
Adoration/Adoracion
First Friday of Fire/
Primer Viernes de Fuego
7PM—S8PM
YouTube

https://www.youtube.com/
MotherotOurRedeemerCatholicChurch

Religious Education

Director:
Mrs. Liliana E. Martorella

Imartorella@motherofourredeemer.org

Phone: (786) 480-9858
School

Principal:
Mprs. Ana E. Casariego
acasariego(@moorsch.org
Phone: (305) 829-3988

Welcome to our Parish—A Stewardship Community

We, as a stewardship community, blessed by our diversity and empowered by the Holy Spirit, are committed to
spreading the Kingdom of God in word and action, following the example of Jesus by growing spiritually
and transforming our lives and the lives of those around us.

Bienvenidos a nuestra Parroquia—Una Comunidad Corresponsable

Nosotros como comunidad de Corresponsabilidad bendecida por nuestra diversidad y alimentada por el Espiritu Santo,
estamos comprometidos a propagar el Reino de Dios con palabras y acciones, siguiendo el ejemplo de Jesuis,
creciendo espiritualmente y transformando nuestras vidas y las de los que nos rodean.




Mass Intentions/Intenciones

*

February 17 — 23, 2025

Liturgy of the Week/Liturgia dela Semana

(*At time of printing) 2/16/2025
Mon/Lun 2/17/2025
oz TODAY’S READINGS
8:30 AM First Reading: Blessed is the one who trusts in the LORD, whose
hope is the LORD. (Jer 17:7)
Wed/Mier 2/19/2025 Psalm: Blessed are they who hope in the Lord. (Ps 1)
T ZOILA PEREZ Second Reading: If the dead are not raised, neither has Christ
8:30 AM I FELIX CORDERO been raised, and if Christ has not been raised, your faith is vain.
1 OSCAR BUELVAS (1 Cor 15:16-17)
¥ BLANCA ALICIA PUERTA Gospel: “Blessed are you who are poor, for the kingdom of God is
Thurs/Jue 2/20/2025 yours.” (Lk 6:20) - _
Excerpts from the Lectionary for Mass ©2001, 1998, 1970 CCD. The English translation of Psalm Responses from Lectionary
830 AM for Mass © 1969, 1981, 1997, International Commission on English in the Liturgy Corporation. All rights reserved. ©LPi
o READINGS OF THE WEEK
Fri/Vier 2/21/2025 Monday: Gn 4:1-15, 25; Ps 50:1 and 8, 16bc-17, 20-21;
T CLAUDIA DUQUE Mk 8:11-13
8:30 AM Tuesday: Gn 6:5-8; 7:1-5, 10; Ps 29:1a and 2, 3ac-4, 3b
and 9¢-10; Mk 8:14-21
Sat/Sab 2/22/2025 Wednesday: Gn 8:6-13, 20-22; Ps 116:12-13, 14-15, 18-19;
5:00 PM Mk 8:22-26
T WILFREDO HURTADO Thursday: Gn 9:1-13; Ps 102:16-18, 19-21, 29 and 22-23;
7:00 PM Mk 8:27-33
Friday: Gn 11:1-9; Ps 33:10-11, 12-13, 14-15;
Mk 8:34—9:1
Sun/Dom 2/23/2025 Saturday: 1 Pt 5:1-4; Ps 23:1-3a, 4, 5, 6; Mt 16:13-19
Sunday: 1 Sm26:2, 7-9, 12-13, 22-23; 1 Cor 15:45-49;
9:00 AM Lk 6:27-38
10:30 AM
T CARLOS GARCIA
. T NICOLE MORILLO
L2 I T MARIA LARA & WASHINGTON WASHBRUM
T ANTONIO PERDOMO
T ANTONIO CABARCAS
7:00 PM 1 SANTIAGO ALZATE
Remember, O most gracious
Virgin Mary, that never was it
known that anyone who fled to LECTURAS DE HOY

thy protection, implored thy
help, or sought thy intercession,
was left unaided.

Inspired by this confidence, I fly
unto thee, O Virgin of virgins,
my Mother. To thee do I come,
before thee I stand, sinful and
sorrowful. O Mother of the
Word Incarnate, despise not my
petitions, but in thy mercy hear
and answer me. AMEN.

Primera lectura: Dichoso el hombre que confia en el Sefior, cuya
esperanza es el Sefior. (Jer 17,7)

Salme: Dichoso el que espera en el Sefior. (Sal 1)

Segunda lectura: Si los muertos no resucitan, tampoco Cristo
resucito; y si Cristo no resucitd, vuestra fe es vana.

(1 Cor 15,16-17)

Evangelio: «Bienaventurados los pobres, porque vuestro es el
reino de Dios.» (Lc 6,20)

LECTURAS DE LA SEMANA
Lunes: Gn 4, 1-15.25; Sal 49, 1 y 8. 16-17. 20-21;
Mc 8, 11-13
Martes: Gn 6, 5-8; 7, 1-5. 10; Sal 28, 1 y 2. 3-4. 3 y 9-10;
Mc 8, 14-21
Miércoles: Gn 8, 6-13.20-22; Sal 115, 12-13. 14-15. 18-19;
Mc 8, 22-26
Jueves: Gn 9, 1-13; Sal 101, 16-18. 19-21. 29 y 22-23;
Mc 8, 27-33
Viernes: Gn 11, 1-9; Sal 32, 10-11. 12-13. 14-15;
Mc 8,34—9, 1
Sabado: 1 Pe5, 1-4;Sal 22, 1-3.4.5. 6; Mt 16, 13-19
Domingo: 1 Sm 26, 2. 7-9. 12-13.22-23; 1 Co 15, 45-49;

Lc 6,27-38




The Jubilee Prayer

Father in heaven,
may the faith you have given
us in your son, Jesus Christ,
our brother, and the flame of
charity enkindled in our hearts by
the Holy Spirit, reawaken in us
the blessed hope for the
coming of your Kingdom.

May your grace transform
us into tireless cultivators of
the seeds of the Gospel.
May those seeds transform
from within both humanity and
the whole cosmos in the sure
expectation of a new heaven and
a new earth, when, with the powers of
Evil vanquished, your glory
will shine eternally.

May the grace of the Jubilee
reawaken in us, Pilgrims of Hope,
a yearning for the treasures of heaven.
May that same grace spread
the joy and peace of our Redeemer
throughout the earth. To you our God,
eternally blessed, be glory and praise for ever. Amen

MOTHER OF OUR REDEEMER
CATHOLIC PARISH

Your commitment and donations toward our parish
goal for 2025 ABCD campaign gives HOPE!

Su compromiso y donaciones recibididas hacia la meta
parroquial parala campaiia del ABCD 2025 lleva
ESPERANZA:

Goal / Meta:

$76, 291.00

Donations received
Donaciones recibidas:

$5,755.00
Thank you for your generosity.
Gracias por su generosidad.

Sunday Offering / Colecta Dominical

Amount Last Year Attendance
Date / Collection / Amount / (1st Weekend Feb)/ Attendance/ Last Year/
Fecha Colecta Cantidad Cantidad Aiio Pasado Asistencia Asistencia
(ler fin de semana en feb.) Aiio Pasado
Offertory /
Ofertorio $5,286.42 $5, 548.83
2/212025 Debt Reduction $1, 878.01 $2,464.00 1,398 1,362
Online Givin $3,274.87 $2,481.71
$10, 439.30 $10, 494.54




EVERYDAY STEWARDSHIP
The Beatitudes

When I was a child, I often thought of the Church as
something mystical and supernatural. [ wasn’t wrong
in my understanding of the Body of Christ, for surely
the Church has these characteristics. However, even
though we speak about the foundation of all we are as
Church being the “mystery of Christ,” Jesus became a
man so that supernatural element could break into the
natural world in a profound way. What we once could
not see, we now see. What we saw as a God in a
distant place now dwelt among us.

It is one of the aspects of Catholicism that I have
grown to appreciate the

most as

I have matured: for a

Catholic, the

supernatural

is natural. The

communion of

saints is heavenly

and earthly at the

same time.

The Beatitudes

instruct us about this

reality. Pope Francis

reminds us that holiness is not
about swooning in mystic rapture.” Holiness is about
living in the real world and doing extraordinary things
with our ordinary lives. Our stewardship way of life
consists of actions in the natural world that have
extraordinary repercussions.

(13

Do not ever take your simple actions of generosity and
love for granted. As disciples called to a life of
stewardship, we participate in something more
profound than what we can see. We are blessed to be
called to follow Jesus, and we bring blessing to all
those with whom we choose to share ourselves.

—Tracy Earl Welliver, MTS

Prayer of God’s Blessing

Bless me, Lord, mold my heart in imitation of Yours.
Bless me, Lord, help me to see people as You do, and
to hear their needs.

Bless me, Lord, replace my understanding with Yours.

Amen.
©LPi

LA CORRESPONSABILIDAD DIARIA
Las Bienaventuranzas

Cuando era nifio, a menudo pensaba que la Iglesia era
algo mistico y sobrenatural.

No me

equivoqué en mi

comprension del

Cuerpo

de Cristo, por seguro

la Iglesia tiene estas

caracteristicas. Sin

embargo, aunque

hablamos del

fundamento de todo

lo que somos como

Iglesia siendo el

"misterio de Cristo",

Jesus se convirtié en un

hombre para que ese elemento

sobrenatural pueda penetrar en el mundo natural de
una manera profunda. Lo que una vez no podiamos
ver, ahora lo vemos.

Lo que vimos como un Dios en un lugar distante ahora
habitaba entre nosotros. Es uno de

los aspectos del catolicismo que mas he apreciado a
medida que he madurado: para un catélico, lo
sobrenatural es natural. La comunion de los santos es
celestial y terrenal al mismo tiempo.

Las bienaventuranzas nos instruyen sobre esta
realidad. El Papa Francisco nos recuerda que la
santidad “no se trata de desmayarse en éxtasis
mistico”. La santidad se trata de vivir en el mundo real
y hacer cosas extraordinarias con nuestras vidas
ordinarias. Nuestro estilo de vida de
corresponsabilidad consiste en acciones en el mundo
natural que tienen repercusiones extraordinarias.

Nunca des por hecho tus acciones simples de
generosidad y amor. Como discipulos llamados a una
vida de corresponsabilidad, participamos en algo mas
profundo de lo que podemos ver. Estamos bendecidos
de ser llamados a seguir a JesUs, y traemos bendiciones

a todos aquellos con quienes elegimos compartirnos.
—Tracy Earl Welliver, MTS

Oracion de Bendicion de Dios

Bendiceme, Sefior, moldea mi corazoén a
imitacion del Tuyo.

Bendiceme, Sefior, ayidame a ver a las personas como
Tu lo haces, y a escuchar sus necesidades.
Bendiceme, Sefior, reemplaza mi entendimiento
por el tuyo. Amén. OLPi



Parish Life

Not registered or actively participating in the parish?
You are missing out!
A Catholic parish is the single most important part of  our
Catholic Church. We gather as a community to join  in the
mission of God has commended to us, to journey in
spreading the Good News. Please note: Registrations to
our Catholic School, Religious Education, receiving
sacraments OR participating in our Ministry activities DOES
NOT constitute a Parish registration. The parish
registrations are available in the parish office or church
lobby. If completing a physical family registration, please
return it to the office or give to an usher. Registration is a
symbol of your wanting to become an active member of our
parish by contributing of your time, talent and treasure.

Vida Parroquial
.No esta inscrito(a) y no participa activamente en la parroquia?
iSe lo esta perdiendo!

Una parroquia catdlica es la parte mas importante de nuestra Iglesia
Catolica. Nos reunimos como comunidad para unirnos a la misién que
Dios nos ha encomendado, para emprender el camino de difundir la
Buena Nueva. Tenga en cuenta: Las inscripciones/registraciones  a
nuestra Escuela Catdlica, programa de Educacion Religiosa, recibir
sacramentos O participar en las actividades de nuestros ministerios NO
constituyen una inscripcion parroquial. Las inscripciones familiar
parroquial estan disponibles en la oficina parroquial o en el vestibulo
de la iglesia. Si completa una inscripcion familiar fisica, devuélvala a la
oficina o entréguela a un ujier. La inscripcion es un simbolo de su deseo
de convertirse en un miembro activo de nuestra parroquia
contribuyendo con su tiempo, talento y dinero.

Apologetics Sessions
Charlas de Apologética

Why do Catholics do the sign of the Cross?
(Porqué los catolicos se persinan?
Why do Catholics pray the rosary?
(Porqué los catolicos rezan el Rosario?

Why do Catholics confess to a Priest?
(Porqué los catolicos se confiesan con un Sacerdote?
Who do Catholics venerate our Blessed Mother?
(Porqué los catolicos veneran a la Santa Madre?

Find answers to these and other questions
during the upcoming sessions with Father Juan

Wednesday, February 5,12 and 19 at 6:00 PM in
Fr. Compaired Auditorium. FREE admission

Donations Reminder:
We welcome donations of gently used items but
please remember we DO NOT accept:

TVs, furniture or large electronics

Recordatorio sobre donaciones:

Agradecemos sus donaciones de articulos usados en
buenas condiciones pero recuerde nosotros
NO SE ACEPTA:

Televisores, muebles o electronicos grandes

to parishioners and parents of our school
and Religious Education program

Encuentre respuestas a estas preguntas y mas
durante las charlas con el Padre Juan

Miércoles, 5,12 y 19 de febrero a las 6:00 PM
en el Centro Padre Compaired. Entrada
GRATIS a feligreses y padres de nuestra

escuela v del programa de catequesis

Mother of Our Redeemer Catholic Parish

ARCHDIOCESE OF MIAMI HOTLINE NUMBERS
Statewide (DCF) Abuse Hotline / Linea de Abuso de la Florida (DCF)
1-800-96-ABUSE / (1-800-962-2873) or https://reportabuse.myflfamilies.com/s/

Alert ADOM Safe Environment Director:
305-215-6635/305-450-6420 (backup number if needed) or Email: abusereporting@theadom.org
Victim Assistance Coordinator / Coordinador de Asistencia a la Victima: 1-866-802-2873




Our Ministries / Nuestros Ministerios

Pastoral Care—Obras Comunitarias

e Charity / Caridad
The Gift Shop is open
Wednesday and Thursday 9:00 AM—11 AM
Saturday 5:00 PM—8:00 PM
Sunday 8:00 AM—2:00 PM; 6 PM-8:00 PM

Homebound & Sick / Visita a los enfermos
Please call the parish office - 305-829-6141

Respect Life / Respeto a la Vida
First and Second Friday of the month /
Primer y Segundo Viernes de mes 7:00 PM Room 9

Liturgy—Liturgia

e Altar Servers / Monaguillos

e Mitry. Holy Communion / Mtrio Sgda. Comunién

e Lectors / Lectores

e Choir / Coro

e Sacristans / Sacristanes

o Ushers / Ujieres

Parish Life—Vida Parroquial

¢ Festival

¢ Knights of Columbus
Second Thursday of the Month — 7:00 PM Room 4

e  Motorcycle Ministry / Ministerio Motero

e  Pulguero Beneficio de Necesidades de la Parrogquia

¢ Puntadas de Amor

Formation—Formacién

¢ R.CIA.(Adults)—English/R.I.C.A.(Adultos)—Espaifiol
(305) 829-6141

e Religious Education for Children and Youth
(786) 480-9858

Spiritual Life—Vida Espiritual

Couples Group (English)

Divina Voluntad
Espariol: Lunes 7:00 PM—RM 8
Emmaus Men / Emats Hombres
English: Second & Fourth Monday, 7:00 PM— RM 9
Espariol: Primer & Tercer Jueves, 7:00 PM—RM 9

Emmaus Women / Emats Mujeres
Grupo en espariol - Lunes, 700 PM-Fr. Compaired Center

English group - Thursday, 7:00 PM , Room 12
Grupo de Oracién — (Espafiol)
Los jueves a las 7:00 PM, Iglesia

Grupo de Parejas—Arbol del Amor (Espariol)
Los lunes, 7:00 PM, Aula 10

Legion de Maria
Los jueves 7:00 pm, Aula 8

Men’s Rosary Devotion /

Devocién al Rosario para Caballeros

Last Wednesday of the Month/Ultimo miércoles de mes
English at 8:00 PM / Espaniol a las 8:30 PM

(Holy Family Meditation Garden/Jardin dela Sagrada Familia)

Padres y Madres Orantes

Primer sdbado de mes, 9:00 AM, Iglesia
Rosario de la Aurora

Primer sabado de mes, 6:30 AM

Prayer Group (English)
Tuesdays at 7:00 PM, Virtual

Youth Group / Grupo para Jévenes

Youth Group (Ages/Edades 12— 17 years old/afios)

Soldiers of Mercy, Wednesdays, 8 PM, Fr. Compaired Center
and Fridays 7:00 PM, Fr. Compaired Center

Baptism: Arrangements must be made at least THREE MONTHS PRIOR to the anticipated date of the baptism.
Marriage: Arrangements must be made SIX MONTHS PRIOR to the anticipated date of the wedding.

For more information, please contact the Parish Office




Charity Ministry
Gift Shop Schedule

Wed/Mier: 9:00AM—11:00AM
Thurs/Jue: 9:00AM—12:00PM
Sat/Sab: 4:30PM—6:30PM
Sun/Dom: 8:30AM—1:30PM

Have a special event and want to find that special gift?
Come on in! ;Tiene un evento que va asistir y desea
encontrar un regalo especial? Visitenos.

For ad info. call 1-800-477-4574 e www.4lpi.com 16-0499




L. Cortes Construction Services LLC

NEW & RE ROOF 100& Finance
TILE SHINGLES with Ygrene
FLAT - METAL
SINGLE PLY - REPAIR Program
; o Commercial &
on Req S
Residential

24 HRS FREE ESTIMATES
24 HR. LEAK REPAIR
Email: Icroofing@yahoo.com

“20 Years Experience
All Our Work is Quality”

. 049, STATE CERTIFIED ROOF & GENERAL CONTRACTOR
C?eeJIIt (3:2:5 dgﬁe?ﬁie Visit Us At: www.LCortesRoofingConstruction.com

Licensed & Insured CGC1521716 CCC1330206 (L Vit ot o R o3 !

Family Owned 37 Years Experience

PAMELA CARRERA
6171 Miami Lakes Drive,

Miami Lakes, FL 33014
305-558-0625
305-336-1456 Cell
305-603-9937 Fax
pcarrera@jprealtyinc.net
www.jprealtyinc.net

INCOME TAX SVCS
$$$ $$$

QUISQUEYA SVCS.
4554 N.W. 183 St.
Miami, FL 33055
Miguelina Garcia

Parishioner 786-436'891 8

Haga Su Declaracion De Impuesto y Obtenga El Maximo
38 Afios De Servicio

TECHERO

Dr. Monica
Almeida, MD
Primary Care
Board Certified

Rios Immigration Paralegal Services

Lincys Rios ¢ 561-600-7771

“TURNING IMMIGRATION DREAMS INTO REALITY”

rios.immigration.help@outlook.com
riosimmigrationparalegalservices.com

(954) 365-4325
3000 SW 148th Ave.
Suite 116, Miramar, FL
33027 (Right off 1-75)
healofsouthflorida.com

DOCTOR-PCP

954-544-5979
1250 E Hallandale Beach Blvd.
#205A, Hallandale Beach, FL 33009

General Pulmonary Medicine + Pleural Disease

Sleep Medicine « Internal Medicine

IF YOU LIVE ALONE
MDMedAlert!™

At HOME and AWAY!

v Ambulance/Police  STarTiNG AT
+ Family/Friends 95
v/ GPS & Fall Alert Imo.

CALLNOW!

800.809.3570

4 md-medalert.com

CONTACT ME
Rob Kennedy

For ad info. call 1-800-477-4574 e www.4lpi.com

16-0499



